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Magna PT B.V. & Co. KG
Hemann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach

Delivery no. / Date:

M MAGNA

AL2X0

7212243/ 01.02.2020

MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.: 5500039817
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINE 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30020564 / 13.09.2017
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Knotr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

loading station: 14248

Delivery note

Beol

Woeights (gross/net)
Gross weight 559,160 KG Net weight 462,560 KG Volumes 0,720 M3
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 0550723441 560 PC 462,560 KG
Hub System 2nd/6th Gear cpl
Customer article number: 0550723441 Position2
900001 TBA-520921 2 PC 30 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
900002 TBA-520880 40 PC b2 KG
VDA KLT-CONTAINER 4318R
900003 TBA-501668 40 PC 10 KG
Inlett fiir Muffen DCT300, HST & PMG .
900004 TBA-550528 2 PC 5 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUEHNE+NAGEL s,
ACCETTAZ]ONE MERCE -
Quaritita dichizrata:
} 18 Q“ \(%/(3 Quantits effertiva: ‘S-Q)‘;)
o Tipo Imballaggio:Q'
-~ Quantita imballi:
\O (O L\OS \\ Conformita alle schede d'imballo: E
Data controllo: {3 , 4 %
Firma
RobGa(x .
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
Www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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GR/ISSUE SLIP
VENDOR ~ -PLANT: 0004
-NO: 0000008003

Magna PT B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse 5
0-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT .REF.NO. : 249628
RECIPIENT
MAGNA PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGND

-PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

(1.02.2020-14:27
Page 01.1
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

-NUMBER:

Truck (Custome
Spedition Schw

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 15.493
CONTAINER ID:

DN-NO REF.NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF . ND. -VENDOR ADDIT . DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7212242 0650722441 560 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 5500039817
03.02.2020 0550722441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 . 2 - X 280 TBA-520921

P: 40 - g X 0 TBA-501568

P: 40 - X 0 TBA-520880

P: - X 0 TBA-550528
7212243 0550723441 560 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500039817
03.02.2020 0550723441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 2 - X 280 TBA-520921

p: 40 - X 0 TBA-501668

P 40 - X 0 TBA-520880

P: 2 - X 0 TBA-550528

l1

7212244 (550724441 560 PC S/ Hub System 3rd/Sth Gear cpl 5500039817
03.02.2020 0550724441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 2 - X 280 TBA-520921

P: 40 - X 0 TBA-501668

P: 40 - X 0 < TBA-520880

P 2 - X 0 &' | TBA-550528
7212245 0550730430 560 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear Cpl 5500039817
03.02.2020 0550730430 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / (9841/407-611
010 P: 2 - X 280 TBA-520921

P: 2 - X 0 TBA-550528

P: 40 - X 0 TBA-520880

P: 40 - X 0 TBA-501668
7212246 2510200912 3.600 PC S/ Clutch Actuator Pump 5500039863
03.02.2020 2510200912 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 3 - X 1.200 TBA-520921

P: 60 - X 0 TBA-520880

P: 3 - X 0 TBA-550528
7212247 2510204509 960 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
03.02.2020 2510204509 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 1- X 960 TBA-520921

P: 20 - X 0 TBA-520880

P: 1 - X 0 TBA-550528
GR:

QUANTITY CHEEK—;I%‘IL\ﬂA

— A
GOODS CHECK: T@X \I\Sol/\
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GR/TSSUE_SLIP SHPMT.REF.NO. : 249628 01.02.2020-14:27

Page 01,2
VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
NO: 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

Magna PT B.V. & Co. KG MAGNA PT S.p.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome
Burghernheimer Strasse 5 VIA DEI CICLAMINI 4 CARRIER: Spedition Schw
D-91438 BAD WINDSHEIM 1-70026 MODUGNO -NUMBER:
DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 15.493
DN-NO REF.NO. -CUST. GTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO.-VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK .MATL -OTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7212248 2510630003 700 PC S/ Transmission Housing cpl 5500043068
03.02.2020 2510311480 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 28 - X 25 TBA-501494

P 168 - X 0 TBA-501711
7212250 2510311661 359 PC S/ Clutch Housing cpl 5500039229
03.02.2020 2510311661 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 1 - X 30 TBA-501494

P: 72 - X 0 TBA-501712

P: 1- X 29 TBA-501494

GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:
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Les partles encadréas da Hignes grasses
dolvent &tre remplis par la iransporteur.

o,

Dia mit fett gedruckten Linfen aingsrahmten Rubri-
¥an milssen vomn Frachthlhrer ausgefDiit werden.

W 21+22

1-15 Sl

des Absenders.
£0us [a respon-

plit
sabliité de 'expaditeur.

Auszuitillen unter der Var-

antworttry

A ram|

welB = Exemplar 10r Auraggener
rosa.g= Exemplar fiir Absender

ar fir Empfénger
ar fiir Fraghafingg

blau = Exgj

VIA

DIANC = EXEMpBIalRe pour Commetiant
rosae = Exemplalre de l'expéditeur

i
rose
Blau

= CASIRIEE YO 1dalyevel
= Examplaar voor afzender

= Exgmplear voor geadresseerde
groen = Examplaar voor vervoender

MIURA — ESOOUIIGIS POI WUUR NSNS TR e T e e e g g
rosa = Essamplare per mittenta pink = Copy for sender rosa = Exgmplar for afsender
bl = Essemplare per destinatario blua =Copyforconslgnee  blaa = Exemplar for modtager

verda = Essemplare pertransporatore  grean = Copy for camier grin = Examplar for befordrer

INTERNATIONALER
FRACHTERIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Disse Befdrderung unterllegt trotz elner
gegenteiligen Abmachung den Bestim-
mungen des Obereinkommans (iber den
Befarderungsvertrag im intamatlanalen
StraBengltervarkehr {CMR).

Ce franspost est soumis, nonobstant
toute clause contraire, & la Con-
vention refative au contrat de trans-
port Intemational de marchandises
par route (CMR).

Magna PT B.V. & Co. KG
Werk Bad Windsheim
- Logistlk -
= Burgbernheimer StraBe 6
Empfinger (Nai T

Destinataire (nom, adressg, pays)

Otnen

E'E ,Mik;

Frachtfuhrar (Name, Anschrﬁ, Lard)
Transpattedr (nom, adresse, pays)

Sofinitzer 8mbi & Co.
towmztioneisEpedilion G
Crri-Bone-Slan 83
T-7i004 Lucminchurg

weweoaEsimernrol ande
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Ont/Ligu

| WCC ¢

3 Auslieferungsert des Gutes
Lisy prévu peur [a livraison de la merchandlse

Nachfolgende Frachtfihrer (Name, Anschiift, Land)
Transpcrieurs successis (nom, adresse, pays)

17

Land/Pays

Datum/Date

Work Bad Windshalm

5

Documenis annex:

Loz

Belgefigte bokumen ]Sﬂk -

Burgbernheimer Strafle 5
91438 Bad Windshslm

18 e e o8 Gangpoaurs -
The freight forwarder as mentioned in box 16 confirms with its

1 - WYY

signature in box 23 to transport the goods, whigh are covered
by this meniioned in CMR. on benalf of the bu§mess as
mentioned in box 2 to the rlace of destination in box 3
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UN-Nummer Ben. Gefahrzettelmuster-Nr. | Verp-Grippe Tunnelbeschrénkungscode 19 zu zahlan vem: Absender Wahrung EmB!an ar
Numéra UN s.Nr.9 |Numéro d'etiquetia Irouge Code de restriztion A paver pat; L'expéditeur Mennale La Destinataire
Nom d'embatiage en tunnels Fracht
UN Voitheg PAx g transpoit
EnnaBigungen
Réductions
13 Anwelsungen das Absenders {Zofl- und sonstige amtliche Eehandlung) Sond hirl Zwisoh =
Instructions de Fexpéditeur (formalités douaniéres et autres) Prescriptions pariculisres Solda
Zuschldge
Suppléments
Nebengebfihren
Frais sires
Scnstiges
Dhugrs- +
Zu zahlende Gesaml-
summe/Total 4 payar
1 4 Rlckerstattung
Remboursement
1 5 Frachtzahlurgsanwelsungen 20 Besondere Verelnbarungen
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